
SAVAGE 220 SLUG GUN SCOPE BASES - EGW SAVAGE SHORTENED
220 SLUG GUN 0 MOA SILVER

EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled
to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to
+/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket
head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a
drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE SHORTENED 220 SLUG GUN 0 MOA SILVER
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000453
Mfr. No.: 41101-S
Color: Silver
Make: Savage Arms,Savage
Material: -
Model: 11,12,16,14,10
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.093kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für SAVAGE 220 SLUG GUN SCOPE BASES
English: Safety Instruction Guide for SAVAGE 220 SLUG GUN SCOPE BASES
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES DE MIRA SAVAGE 220 SLUG GUN
Français: Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE SAVAGE 220 SLUG GUN
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottiche SAVAGE 220 SLUG GUN
Suomi: Turvaohjeet SAVAGE 220 SLUG GUN SCOPE BASES tuotteelle
Český: Bezpečnostní pokyny pro montáže EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases



1.  

2.  

3.  

Sicherheitsanleitung für SAVAGE 220 SLUG GUN
SCOPE BASES

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du die Scope Bases
sicher verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.
Verwende nur kompatible ScopeRinge, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Überprüfe die Scope Bases vor der Installation auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
sind.
Stelle sicher, dass alle Installationswerkzeuge in gutem Zustand und für die Aufgabe geeignet sind.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben beim Montieren der Scope Bases.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Befolge immer die Empfehlungen des Waffenherstellers zur Montage des Zielfernrohrs.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Scope Bases vor der Verwendung sicher an der Feuerwaffe befestigt sind.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Scope Bases und Schrauben, insbesondere nach intensivem
Gebrauch.
Modifiziere die Scope Bases nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht
vorgesehen ist.
Sei vorsichtig mit der Gewichtsverteilung der Feuerwaffe, wenn ein Zielfernrohr montiert ist.
Wenn du während der Verwendung Probleme mit den Scope Bases feststellst, stelle den Betrieb ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels und eines
Drehmomentschlüssels.
Stelle sicher, dass du in einer sauberen, gut beleuchteten Umgebung arbeitest.

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Lokalisieren die werkseitigen Montagelöcher am Empfänger der Feuerwaffe.
Richte die EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Löcher und ziehe sie von Hand fest, um die Bases zu
sichern.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf das empfohlene Drehmoment von 20
ZollPfund anzuziehen. Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um sicherzustellen,
dass sie fest bleiben.

Verwendung:

Nachdem die Installation abgeschlossen ist, befestige deine kompatiblen Picatinny oder
WeaverScopes an den Scope Bases.
Stelle das Zielfernrohr für den richtigen Augenabstand und die Sichtausrichtung ein.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr sicher
montiert und funktionsfähig ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, das Aluminiummaterial, wo anwendbar, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit und Verwendung der EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases konsultiere
bitte den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner
EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute,
wenn du Zweifel oder Fragen zur Installation oder Verwendung dieses Produkts hast. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit und für die Wahl unseres Produkts.
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Safety Instruction Guide for SAVAGE 220 SLUG GUN
SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the proper and safe use of this product. Please read this document carefully to
understand how to use, install, and dispose of the scope bases safely.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use only compatible scope rings as specified in the product description.
Inspect the scope bases for any damage before installation. Do not use if damaged.
Ensure that all installation tools are in good condition and suitable for the task.
Do not exceed the recommended torque specifications when mounting the scope bases.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Always follow the firearm manufacturer’s recommendations for scope mounting.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope bases are securely attached to the firearm before use.
Regularly check the tightness of the scope bases and screws, especially after heavy use.
Do not modify the scope bases or use them in ways not intended by the manufacturer.
Be cautious of the weight distribution of the firearm when a scope is mounted.
If you experience any issues with the scope bases during use, cease operation and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench and a torque wrench.
Ensure you are working in a clean, welllit environment.

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the factory scope mount holes on the receiver of the firearm.
Align the EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and handtighten to secure the bases in place.
Using a torque wrench, tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs. Apply a drip of
blue Loctite to the screws to ensure they remain secure.

Usage:

Once installed, attach your compatible Picatinny or Weaver scope rings to the scope bases.
Adjust the scope for proper eye relief and sight alignment.
Test the firearm in a safe environment to ensure that the scope is securely mounted and functioning
correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum material where applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and usage of the EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases,
please consult the manufacturer or a qualified professional for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EGW Savage
220 Slug Gun Scope Bases. Always prioritize safety and consult professionals if you have any doubts or questions
about the installation or use of this product. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES
DE MIRA SAVAGE 220 SLUG GUN

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Savage 220 Slug Gun. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar el uso adecuado y seguro de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente para entender cómo usar, instalar y desechar las bases de mira de forma segura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.
Utiliza solo anillas de mira compatibles según lo especificado en la descripción del producto.
Inspecciona las bases de mira en busca de daños antes de la instalación. No las uses si están dañadas.
Asegúrate de que todas las herramientas de instalación estén en buen estado y sean adecuadas para la
tarea.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas al montar las bases de mira.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Siempre sigue las recomendaciones del fabricante del arma para el montaje de la mira.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que las bases de mira estén firmemente sujetas al arma antes de su uso.
Revisa regularmente la firmeza de las bases de mira y los tornillos, especialmente después de un uso
intensivo.
No modifiques las bases de mira ni las uses de formas no previstas por el fabricante.
Ten cuidado con la distribución del peso del arma cuando se monte una mira.
Si experimentas algún problema con las bases de mira durante su uso, cesa la operación y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® y una llave de torque.
Asegúrate de estar trabajando en un ambiente limpio y bien iluminado.

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma.
Alinea las Bases de Mira EGW Savage 220 Slug Gun con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros y apriétalos a mano para asegurar las
bases en su lugar.
Usando una llave de torque, aprieta los tornillos al torque recomendado de 20 pulgadaslibras. Aplica
una gota de Loctite azul a los tornillos para asegurarte de que permanezcan firmes.

Uso:

Una vez instaladas, coloca tus anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles en las bases de mira.
Ajusta la mira para obtener el correcto alivio ocular y alineación de la vista.
Prueba el arma en un entorno seguro para asegurarte de que la mira esté firmemente montada y
funcionando correctamente.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera reciclar el material de aluminio donde sea aplicable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de las Bases de Mira EGW Savage 220
Slug Gun, consulta al fabricante o a un profesional calificado para obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Bases de
Mira EGW Savage 220 Slug Gun. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales si tienes alguna duda o
pregunta sobre la instalación o el uso de este producto. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir nuestro
producto.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
SAVAGE 220 SLUG GUN

Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Savage 220 Slug Gun. Ce guide fournit des instructions et des
directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sûre de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement pour comprendre comment utiliser, installer et éliminer les bases de lunette en toute
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases de lunette.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles comme spécifié dans la description du produit.
Inspectez les bases de lunette pour tout dommage avant l'installation. Ne les utilisez pas si elles sont
endommagées.
Assurezvous que tous les outils d'installation sont en bon état et adaptés à la tâche.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors du montage des bases de lunette.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suivez toujours les recommandations du fabricant de l'arme à feu pour le montage de la lunette.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que les bases de lunette sont solidement fixées à l'arme à feu avant utilisation.
Vérifiez régulièrement le serrage des bases de lunette et des vis, surtout après une utilisation intensive.
Ne modifiez pas les bases de lunette et ne les utilisez pas de manières non prévues par le fabricant.
Soyez prudent quant à la répartition du poids de l'arme à feu lorsque la lunette est montée.
Si vous rencontrez des problèmes avec les bases de lunette pendant l'utilisation, cessez l'opération et
consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® et une clé dynamométrique.
Assurezvous de travailler dans un environnement propre et bien éclairé.

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de l'arme à feu.
Alignez les Embases de Lunette EGW Savage 220 Slug Gun avec les trous de montage.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous et serrez à la main pour maintenir les bases en
place.
À l'aide d'une clé dynamométrique, serrez les vis au couple recommandé de 20 pouceslbs. Appliquez
une goutte de Loctite bleu sur les vis pour garantir qu'elles restent sécurisées.

Utilisation :

Une fois installées, attachez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles aux bases de
lunette.
Ajustez la lunette pour un bon dégagement oculaire et un alignement de visée.
Testez l'arme dans un environnement sûr pour vous assurer que la lunette est solidement montée et
fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler le matériau en aluminium lorsque cela est applicable.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos
Embases de Lunette EGW Savage 220 Slug Gun. Priorisez toujours la sécurité et consultez des professionnels si
vous avez des doutes ou des questions concernant l'installation ou l'utilisation de ce produit. Merci de votre attention
à la sécurité et d'avoir choisi notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche SAVAGE 220 SLUG GUN

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche EGW Savage 220 Slug Gun. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire l'uso corretto e sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento per comprendere come utilizzare, installare e smaltire le basi per ottiche in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare le basi per ottiche.
Utilizza solo anelli per ottiche compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Ispeziona le basi per ottiche per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiate.
Assicurati che tutti gli strumenti di installazione siano in buone condizioni e adatti per il compito.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante il montaggio delle basi per ottiche.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore dell'arma per il montaggio dell'ottica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che le basi per ottiche siano fissate saldamente all'arma prima dell'uso.
Controlla regolarmente la tenuta delle basi per ottiche e delle viti, specialmente dopo un uso intenso.
Non modificare le basi per ottiche o utilizzarle in modi non previsti dal produttore.
Fai attenzione alla distribuzione del peso dell'arma quando un'ottica è montata.
Se riscontri problemi con le basi per ottiche durante l'uso, interrompi l'operazione e consulta un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave Torx® e una chiave dinamometrica.
Assicurati di lavorare in un ambiente pulito e ben illuminato.

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Individua i fori di montaggio per ottiche di fabbrica sul ricevitore dell'arma.
Allinea le basi per ottiche EGW Savage 220 Slug Gun con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e stringile a mano per fissare le basi in posizione.
Utilizzando una chiave dinamometrica, stringi le viti alla coppia raccomandata di 20 pollicilbs. Applica
una goccia di Loctite blu sulle viti per garantire che rimangano sicure.

Uso:

Una volta installate, fissa i tuoi anelli per ottiche Picatinny o Weaver compatibili alle basi per ottiche.
Regola l'ottica per il corretto rilievo oculare e allineamento dei mirini.
Testa l'arma in un ambiente sicuro per assicurarti che l'ottica sia montata saldamente e funzioni
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera il riciclaggio del materiale in alluminio dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso delle basi per ottiche EGW Savage 220
Slug Gun, si prega di consultare il produttore o un professionista qualificato per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace delle tue basi per ottiche
EGW Savage 220 Slug Gun. Prioritizza sempre la sicurezza e consulta professionisti se hai dubbi o domande
riguardo all'installazione o all'uso di questo prodotto. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il
nostro prodotto.
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Turvaohjeet SAVAGE 220 SLUG GUN SCOPE BASES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi tämän tuotteen asianmukaisen ja turvallisen käytön. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi, miten käyttää, asentaa ja hävittää kiikarin jalustat turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kiikarin jalustojen asentamista tai säätämistä.
Käytä vain yhteensopivia kiikarin renkaita, kuten tuotetiedoissa on määritelty.
Tarkista kiikarin jalustat vahinkojen varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat hyvässä kunnossa ja sopivat tehtävään.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja kiikarin jalustojen kiinnittämisessä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata aina avalmistajan suosituksia kiikarin kiinnittämisessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kiikarin jalustat ovat tukevasti kiinnitettyinä aseeseen ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustojen ja ruuvien tiukkuus, erityisesti raskaan käytön jälkeen.
Älä muokkaa kiikarin jalustoja tai käytä niitä tavoilla, joita valmistaja ei ole tarkoittanut.
Ole varovainen aseen painopisteen kanssa, kun kiikarit on asennettu.
Jos havaitset ongelmia kiikarin jalustojen kanssa käytön aikana, keskeytä käyttö ja ota yhteyttä pätevään
asehuoltajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain ja vääntömomenttiavain.
Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Etsi tehtaan kiikarin kiinnityskohdat aseen vastaanottimesta.
Aseta EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases kiinnityskohdille.
Aseta socket head Torx® ruuvit reikiin ja kiristä ne käsin kiinnittääksesi jalustat paikalleen.
Käytä vääntömomenttiavainta kiristämään ruuvit suositeltuun vääntömomenttiin 20 tuumaa lbs. Lisää
tippa sinistä Loctitea ruuveihin varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukasti kiinni.

Käyttö:

Kun jalustat on asennettu, kiinnitä yhteensopivat Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat kiikarin jalustoihin.
Säädä kiikaria oikean silmäetäisyyden ja tähtäyslinjan saavuttamiseksi.
Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ja toimii
oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse alumiinimateriaalin kierrätystä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai pätevään ammattilaiseen saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja kysy ammattilaisilta neuvoja, jos sinulla
on epäilyksiä tai kysymyksiä tämän tuotteen asennuksesta tai käytöstä. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen
ja valitset tuotteemme.
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Bezpečnostní pokyny pro montáže EGW Savage 220
Slug Gun Scope Bases

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění správného a bezpečného používání tohoto produktu. Prosím, pečlivě si
přečtěte tento dokument, abyste pochopili, jak bezpečně používat, instalovat a likvidovat montáže.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montáží.
Používejte pouze kompatibilní montážní kroužky, jak je uvedeno v popisu produktu.
Před instalací zkontrolujte montáže na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené.
Ujistěte se, že všechny instalační nástroje jsou v dobrém stavu a vhodné pro daný úkol.
Nepřekračujte doporučené hodnoty točivého momentu při montáži.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy dodržujte doporučení výrobce zbraně pro montáž optiky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že jsou montáže bezpečně připevněny k zbrani před použitím.
Pravidelně kontrolujte utažení montáží a šroubů, zejména po intenzivním používání.
Neměňte montáže ani je nepoužívejte způsoby, které nejsou zamýšleny výrobcem.
Buďte opatrní při rozložení hmotnosti zbraně, když je namontována optika.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli problémy s montážemi, přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče a momentového klíče.
Ujistěte se, že pracujete v čistém a dobře osvětleném prostředí.

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Najděte tovární montážní otvory na přijímači zbraně.
Zarovnejte montáže EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases s montážními otvory.
Vložte šrouby s hlavou Torx® do otvorů a ručně je utáhněte, aby se montáže zajistily na místě.
Pomocí momentového klíče utáhněte šrouby na doporučený moment 20 palcových liber. Naneste
kapku modrého Loctite na šrouby, aby zůstaly bezpečné.

Použití:

Po instalaci připevněte kompatibilní Picatinny nebo Weaver montážní kroužky k montážím.
Nastavte optiku pro správnou vzdálenost očí a zarovnání míření.
Otestujte zbraň v bezpečném prostředí, abyste se ujistili, že je optika bezpečně namontována a funguje
správně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci hliníkového materiálu, pokud je to možné.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich montáží
EGW Savage 220 Slug Gun Scope Bases. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud máte
jakékoli pochybnosti nebo dotazy ohledně instalace nebo používání tohoto produktu. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a že jste si vybrali náš produkt.


